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שני הרים גבוהים ופרח יפהפה אחד
סיפור מאת עמוס בר על אדמונית החורש
מיוחד לחודש אדר:

ערך הנתינה על-פי מפתח הל"ב
הפרח אדמונית החורש ניתן על ידי אלוהים 

רק להר אחד בלבד בארץ ישראל: הר מירון.

מה משמעות המתנה הזאת?

בסיס לפיתוח מערך הוראה
מאת הדס לאור אשור, 2011
הסיפור מופיע בספר: פרחי אגדה, 
הוצאת ידיעות אחרונות – ספרי חמד, 
עמ' 183-181.

קהל היעד: א-ג

מדוע דווקא סיפור זה? 

1. הסיפור מתקשר לסיפור המסורתי של בריאת העולם, המוכר בגילאים אלה;

2. הסיפור מתקשר לעונת שיא החורף, אותה אנו חווים בחודשים שבט-אדר; בחודשים אלה חלים שינויים בטבע. הסיפור שלפנינו מתמקד בשינויי הנוף החלים בשני הרים גבוהים בצפון הארץ: החרמון מתכסה בערפילים ובשלג; המירון מתכסה בירק ובפריחה אדומה הייחודית רק לו. – ומה המשמעות?

3. הסיפור מעמיד את רגשי הקנאה והתחרות כערכים נפסדים ומעלה על נס במקומם את ערכי הנתינה, הקבלה והנתינה המחזורית: אלוהים מעניק לנו לפעמים מתנות סמליות, כדי שנלמד לקבל את עצמנו על מגבלותינו, להכיר בערכנו ולדעת מה חשוב באמת: להמשיך ולתת לסביבה מתוך מה שיש לך, מתוך מה שקיבלת. זהו מחזור הנתינה המתקיים בטבע, וגם בחברה מתוקנת. 
4. הסיפור מזמן אפשרות להתייחס לשמות הרבים של הקב"ה, שאחד מהם מתקשר ישירות לסיפור זה, בעקבות הפירוש לשם "שדי" וכן בעקבות הכינוי שנתנו הארמים לאלוהי ישראל, כ"אל הררי" או כ"אל ההרים", על-פי מלכים א, כ, כג. 

גיבורי הסיפור:

הר חרמון והר מירון – שני הרים גבוהים בצפון הארץ, מתחרים ביניהם על הפסגה: מי יהיה ההר הגבוה ביותר בעולמו של אלוהים. בשני ההרים מתרחש שינוי נוף, המהווה חלק מהעלילה. בסופו של דבר: הר מירון, בזכות מתנת האל, מבין משהו חשוב על ההבחנה בין עיקר וטפל; הר חרמון, לעומתו, נותר בייסורי קנאה ותחרות מיותרים. הוא לא למד דבר.

המסר של הסיפור:
השינוי שחל בהר מירון מוצג כמתת האל. המתנה היא סמלית. היא מסייעת להר מירון להסתפק בגובהו שלו, שאינו במקום הראשון, ולהיות גאה בהישגיו המיוחדים רק לו: פרחי אדמונית החורש, הפורחים רק על הר מירון בעונה זו. הר מירון, שאינו מצטיין בגובהו דווקא, מבין שכל אחד מיוחד ומרשים בתכונה אחרת, בהתאם למה שהעניק לו אלוהים. הר מירון מבין גם שבזכות מתת אלוה, יש לכל אחד יופי משלו להעניק לסביבה, ולכן אין צורך בתחרות. אנחנו, בחברה מתוקנת אליה אנו שואפים, נבדוק במה אנו יפים וטובים ומוכשרים, ומתוך השפע הזה נעניק לזולת ולקהילה בה אנו חיים.

העשרה מן המקורות: אלוהים כ"אל ההרים"

לאלוהים כידוע שמות רבים. שַׁדַּי הוא אחד מהם. זהו שם קדום, המופיע בשירה העתיקה ובסיפורת. כדברי ה' למשה: "וארא אל אברהם אל יצחק ואל יעקב באל שדי, ושמי ה' לא נודעתי להם" (שמות ו, ג). 

אחד הפירושים לכינוי "שדי" מבוסס על השפה האכדית. שפה זו משמשת לחקר מובנן של מילים מקראיות, בהיותה חלק מן השפות השמיות של המזרח הקדום, בתוכו צמחה גם העברית.

באכדית: שָׁדוּ = הר. מכאן: שדי=רם, נישא, אדון, ומכאן: שדי=האל ההררי / אל ההרים. פירוש זה מתחזק על רקע דברי הארמים על ה': "אלוהי הרים אלוהיהם" (מלכים א', כ' 23):

ועבדי מלך־ארם כג וְעַבְדֵי מֶלֶךְ-אֲרָם אָמְרוּ אֵלָיו, אֱלֹהֵי הָרִים אֱלֹהֵיהֶם, עַל-כֵּן, חָזְקוּ מִמֶּנּוּ; וְאוּלָם, נִלָּחֵם אִתָּם בַּמִּישׁוֹר--אִם-לֹא נֶחֱזַק מֵהֶם. אלהיהם על־כן חזקו ממנו ואולם נלחם אתם במישור אם־לא נחזק מהם
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